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更改概要 
 
 

本條例取代了2009年6月22日頒佈的總監條例A-450。 

 

更改： 

 

 關於綜合服務中心（ISC）的停學主任（Director of Student Suspension）/孩童優先網絡（Children’s 

First Network）的安全與停學主任（Director of Safety and Suspension）的職稱更改為學校和青年發
展辦公室（Office of School and Youth Development）的行政區停學主任（Borough Director of 

Suspension）。（第 1 頁，第二節(B)；第 2 頁，第三節；第 3 頁，第三節(6)；第 3 頁，第四節(A)和
第四節(B)；第 4 頁，第四節(C)和第四節(D)）。 
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摘要 

 

本條例規定了幼稚園至十二年級普通教育學生非自願轉學的準則。本條例
取代2009年6月22日的總監條例A-450，非自願轉學程序。 

 

一. 導言 

本條例闡述根據紐約州教育法第3214（5）條貫徹普通教育學生（不持有IEP）非自願轉學的程
序。1在可能的情況下，應在啓動非自願轉學程序以前採用替代性干預辦法。如果學生的行爲和/或
學業檔案顯示校内的調整是不能令人滿意的，且如果校長認爲轉學對於學生有益或者學生在其他地
點可以獲得適合他/她的教育，則校長可以根據本條例進行非自願轉學程序。應盡一切可能減少對
於學生教育的干擾。 

[注：如果學生的行爲按照紀律準則（Discipline Code）及有關總監條例的規定理應受到停學處
分，則應該採取停學處分的辦法。] 

二. 預防程序 

A. 校内措施 

學校教職員應負責制定並實施能夠促進學生以 佳方式學習並且解決負面影響教育程序的行
爲的措施。如果學生的行爲和/或學業檔案顯示在本校進行調整是不能令人滿意的，則學校教
職員應該制定計劃並尋找能夠解決學生行爲問題的方法，並且與學生和他/她的家長討論這些
替代性辦法。2 計劃可以包括使用替代性教學材料和/或途徑，替代性課堂管理技能，補習服
務，替代性班級安排，輔導支援，以及幫助處理個人和家庭問題的服務。  所有預防措施都應
在學生的檔案中予以説明。如果學校教職員在任何時候懷疑學生的問題可能是某種殘障情況
的體現，且這種殘障情況需要特殊教育服務，那麽學校應該立即呈交一份特殊教育評估的轉
介信給特殊教育委員會辦公室（Committee on Special Education Office）。 

B. 自願轉學 

如果在經過各種努力之後，學生仍無法糾正其問題，而且校長認爲轉學對學生有益或者學生
在另外一所學校可以獲得適合他/她的教育，那麽校長可以與家長商討轉學事宜。如果家長同
意轉學，而且學校與青少年發展辦公室（OSYD）的行政區停學主任，作爲OSYD首席執行官
的指定負責人，同意轉學，那麽可以實施自願轉學。行政區停學主任在與行政區入學辦公室
執行主任/學生入學辦公室指定負責人（學生入學辦）磋商之後，將決定適合學生的入學安
排。如果家長不同意轉學，但是校長希望學生轉學，那麽則必須啓動本條例中闡述的非自願
轉學程序。 

在非自願轉學程序懸而未決的過程中，學生必須留在他/她當前的學校，除非他/她根據有關總
監條例的規定正在停學並且在他處讀書，或者除非家長同意學生轉學。 

                                            
1  不得通過非自願轉學辦法把殘障學生轉至其他學校接受與他/她目前在母校接受的相同的教育計劃。  如果殘障學生的
行爲和/或學業檔案顯示在本校的調整無法令人滿意，而學生有需要轉至另外一個特殊教育計劃/支援，那麽學校應該
召開IEP（個別教育計劃）會議。 

2 在本條例中使用的「家長」這一用語，是指該學生的父母或監護人或任何其他與該學生有家長關係或監管關係的人士
或機構，或者，如果學生是已經脫離父母監護的少年人或已經達到18周歲，則指學生本人。 
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三. 校長會議 

如果要啓動非自願轉學程序，校長需要先與行政區停學主任磋商。如果行政區停學主任同意考慮轉

學建議，校長應採取以下步驟： 

A. 通知 

1. 校長/指定負責人應給學生和家長發送書面通知，説明正在考慮學生轉學的建議。通知

信上必須註明與校長的非正式會議的日期、時間和地點，並且必須告知家長和學生，他

們有權利帶一位顧問人士或者一位他們所選擇的人同來參加會議（參考附件1）。 

2. 此外，通知信還應註明家長有權利在開會之前要求並且獲得一份學生檔案的副本。 

3. 通知信還應註明，如果在校長會議之後，校長認爲學生應該轉學，但是家長不同意，家

長在實施轉學決定之前有機會要求進行一場聽證會。 

B. 校長的非正式會議 

1. 校長會議提供一個討論平臺，讓家長、老師和學校其他官員可以評估與校長所作的學生

轉學決定有關的情況。校長會議讓各方有機會討論學生在學業和行爲方面的需求，以及

先前採取的滿足這些需求的措施或者方法。 

2. 校長必須召開這場會議。如果家長要求推後舉行會議，校長應及時重新安排會議日期。

除非有特殊情況，否則第二次推後舉行會議的要求不會批准。如果在進行了適當的通知

之後，學生和家長缺席會議，校長將照常開會，並且在他/她的決定中註明學校官員已

經努力嘗試了讓學生和家長出席會議。家長將收到一份書面通知，通知上將註明會議按

期舉行以及所達成的決定。 

3. 學生和他/她的家長可以帶一名律師或者任何一位可以提供幫助的人士來參加會議。如

果有需要，校長可能會讓了解學生以及了解該生在糾正其問題上所遇到的困難的學校官

員參加會議。該會議並不是一次正式的、爭議性的法律程序式的會議，而是一個輔導性

質的程序，因此不應該變成一次對抗性的會議。律師或者辯護者可以在遵守會議非正式

性的情況下參加會議。 

如果家長希望使用英語以外的語言，家長可以要求教育局提供一名翻譯，方法是在開會

日期之前與校長聯絡，或者也可以在開會時自帶翻譯。 

4. 如果家長要求，校長應向學生提供一份學生檔案的副本。 

5. 會議之後，如果校長認爲學生不應該轉學，校長應該在五天之内以書面形式將這一建議

告知學生和家長，包括建議採取的幫助達到學生需求的方法。 

 



A-450 非自願轉學程序 
12/2/10 

第3頁/ 

共5頁  

 

 

6. 如果校長的結論是，轉學對學生有益，或者學生在另外一所學校可以獲得適合他/她的
教育，則校長必須在五天之内向行政區停學主任發送一份轉學建議。校長的書面建議必
須包括對於顯示出學生有轉學需要的行爲問題和/或學業問題的説明，以及對於所採取
的解決學生問題的替代性辦法和先前採取的行動的説明。校長建議信的副本會提供給學
生和家長（參考附件2）。 

四. 學校及青少年發展辦公室（OSYD）聽證會 

A. 初步責任 

在收到校長得轉學建議信之後，行政區停學主任可以： 

1. 決定非自願轉學是不合適的，並且以書面形式通知校長和家長學校應該採取額外的措施
來幫助學生；或 

2. 接受校長的建議，並且書面通知學生和家長：校長已經建議學生轉學，以及學生和家長
有權利要求聽證會，程序如下。 

B. 通知 

行政區停學主任應通知學生和家長他們有權利要求聽證會。通知信應該包括下列資訊（參考 

附件3）： 

1.  考慮轉學的具體原因。 

2. 向學生和家長説明：他們有十（10）天時間要求舉行聽證會。 

3. 通知學生和家長：如果要求舉行聽證會，則聽證會的日期、時間和地點都將被安排好，
而且在聽證會之後發佈書面決定之前，轉學建議不會實施，除非家長在聽證未決之前書
面同意立刻轉學。然而，即使家長同意立刻轉學，也不應視作家長放棄聽證會的權利。 

4. 通知學生和家長：如果家長沒有在十（10）天之内要求舉行聽證會，轉學建議將在十
（10）天過後生效，除非家長書面同意學生在較早的日期轉學。 

5. 通知學生和家長：有權利在聽證會之前獲得學生檔案的副本。通知還應列出附近社區裏
提供免費或低價法律服務的機構名稱，並且提供一份申訴程序説明。 

6. 通知學生和家長在參加聽證會時有權利帶顧問同來；學生和家長有權利向證人提問，提
供與學生有關的證人和證據，以及傳喚證人的要求可以呈交給聽證辦公室（Hearing 

Office）。 

7. 通知家長，如果家長希望在聽證會上使用英語以外的語言，家長有權利自己帶一位翻譯
或者要求教育局提供一位翻譯。 

如果家長不要求舉行聽證會，而且十（10）天期限已經到期，或者家長書面同意在十天
期限之前讓學生轉學，則行政區停學主任在與行政區入學辦執行主任/指定負責人磋商
之後將為學生作合適的入學安排。行政區停學主任應向接收學生的學校校長和送走學生
的學校校長以及家長發送一封信，通知他們學生將轉至的學校以及轉學生效日期。轉至
的學校必須是一所學生可以獲得適合他/她的教育的學校。 
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C. 聽證會 

如果家長要求舉行聽證會，行政區停學主任與聽證辦公室將在 快的、可行的日期安排一場
聽證會。 

1. 除非學校的校長或者他/她的指定負責人在場，否則不能舉行聽證會。 

2. 如果要求推後舉行聽證會，聽證辦公室應該及時重新安排聽證會日期。除非有特殊情
況，否則不會允許第二次推後舉行聽證會的要求。 

3. 聽證會應該在學生和家長在場的情況下舉行。如果聽證會改期舉行時，學生和家長仍然
缺席，那麽可以在學生和家長缺席的情況下舉行聽證會，除非有合理的延期舉行聽證會
的理由。如果聽證會在學生和家長缺席的情況下舉行，聽證官應首先説明學校官員作了
哪些努力確保家長和學生出席聽證會，然後再繼續舉行會議。學生和家長將收到一份書
面通知，通知上將註明聽證會按期舉行以及所達成的決定。 

4. 學校官員有責任説明轉學會對學生有利，或者學生可以在另一所學校獲得適合他/她的
教育。 

5. 學校官員和家長可以傳證人出場並且向證人提問，也可以提供證據。 

6. 聽證官有權使某人宣誓，並且向任何不願出席的證人發傳票，並且可斟酌決定在發傳票
之前是否要求説明證人與事件的關聯。學校官員或者轉學事宜正在被考慮的學生的家長
刻意聯絡聽證辦公室要求給證人發傳票。教育局員工或者學生的傳票由學校官員負責。
學生證人即使接到傳票、或者同意出席作證，但是在沒有家長同意的情況下也不得出
席。 

7. 聽證會應該以磁帶錄音或者逐字速記的方式被記錄下來。如果家長提出要求，應該給家
長提供一份磁帶或者逐字速記的副本。 

D. 決定 

1. 在聽證會之後的十個上學日之内，行政區停學主任必須給校長和家長發送一封信函，通
知他們他/她的決定以及理由。 

2. 如果行政區停學主任拒絕接受轉學建議，則他/她的書面決定應註明學生目前註冊的學
校應給學生提供的適合他/她的教育和輔導服務（如果有）。 

3. 如果行政區停學主任批准轉學建議，則行政區停學主任在與行政區入學辦執行主任/指
定負責人協商之後將決定一個適合學生的入學安排。此外，行政區停學主任在信中還應
註明學生將轉至的學校以及轉學生效日期。轉至的學校必須是一所學生可以獲得適合他
/她的教育的學校。接收學生的學校校長也必須收到一份轉學通知。  

4. 為了避免學期當中或者期中轉學造成的教育方面的困難，應考慮在該學期或周期結束時
讓學生轉學。同時，學生將繼續在當前的學校讀書。 

5. 不應建議任何年齡的學生在非自願的情況下轉學至不頒發文憑（例如：全職GED學習
計劃）或者兼職的學習計劃。 
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6. 行政區停學主任的信還應該通知學生和家長，他們有權利對轉學的決定進行上訴。 

五. 上訴 

上訴應該以書面形式呈交給總監3。 

上訴必須在作出決定當日後的十個上學日之内提出，或者在收到聽證會的磁帶錄音或逐字速記後的
十個上學日之内提出，以兩者間日期較晚的為准。在上訴未決時，學生應在轉學的學校讀書。只有
當轉學決定已經公佈並且上訴未決的情況下，學生或者家長才可以要求總監就學生的非自願轉學作
一個臨時決定。該要求必須以書面形式提出。 

六. 查詢 

有關本條例的問題，應向下列機構查詢： 

 

電話: 

212-374-6784 

 

電話: 

212-374-6888 

Office of School and Youth Development 
N.Y.C. Department of Education 
52 Chambers Street – Room 218 

New York, NY 10007 
 

Office of Legal Services 
N.Y.C. Department of Education 
52 Chambers Street – Room 308 

New York, NY 10007 
 

 

傳真: 

 212-374-5751 

 

傳真: 

 212-374-5596 

 

                                            
3 呈交給總監的上訴信應同時呈交給Office of Legal Services（法律服務辦公室），Room 308，52 Chambers Street，

New York，NY 10007。 
 


